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●Muchas gracias por comprar este producto. 

●Este producto es solo para uso familiar. 

● Lea atentamente este manual de instrucciones 

antes de utilizar el producto para garantizar el uso 

correcto y seguro de este producto. 

● Preste especial atención a las precauciones de 

seguridad. (Página 2-4). 

● Guarde el Certificado de Garantía y el Manual del 

Usuario. 
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      Asegurese de leerlas 

Para evitar lesiones corporales y daños a la propiedad, asegúrese de observar las siguientes precauciones de seguridad. 

■Los siguientes iconos muestran el alcance de los daños causados por operaciones incorrectas.  

 

Advertencia: Indica un peligro potencial que, si es inevitable, puede provocar la muerte o lesiones graves.  

 

Nota: Indica un peligro potencial que, si es inevitable, puede provocar la muerte o lesiones moderadas. 

La clasificación e interpretación de los iconos es la siguiente.  

 

 

 

 

●No utilice el aparato si el cable de alimentación o el enchufe de alimentación están dañados, o si la interfaz entre las tomas d e 

corriente y el enchufe de alimentación está suelta. 

(Para evitar descargas eléctricas o incendios debido a un cortocircuito). 

→ Si el cable blando de la fuente de alimentación está dañado debe ser reemplazado por profesionales del fabricante, su 

departamento de mantenimiento o departamentos similares, para evitar peligros.  

● No dañe el cable de alimentación, ni el enchufe de alimentación. 

•Quedan absolutamente prohibidas las siguientes operaciones:  

Dañar, , manipular, acercar o poner en contacto con fuentes de calor, doblar con fuerza, torcer, tirar, colgar en esquinas o mover el 

aparato tirando del cable. 

(Para evitar descargas eléctricas debido a la rotura del cable de alimentación y el enchufe de alimentación, o incendios debi do a 
un cortocircuito). 

●No utilice recipientes sellados dentro del horno.  

(Para evitar el peligro de explosión causada por la sobrepresión de los recipientes durante la cocción). 

●No inserte ningun objeto en la abertura del horno. 

•Especialmente los objetos metálicos, como cables conductores o cables eléctricos. 

(Para evitar descargas eléctricas o lesiones causadas por movimientos anormales.) 

●No instale los paneles decorativos de la puerta frente al horno. 

(Para evitar que los paneles de las puertas se deformen por sobrecalentamiento.) 

●Mantengase alejado del aparato mientras esté en uso o justo después de usarlo. Preste especial atención a los niños. (Para evitar 
escaldaduras) 

●No coloque objetos que no sean cerámica resistente al calor en este producto. 

(Para evitar el fuego causado por la fusión a alta 

temperatura). 

 Ejemplo de prohibición: 

•Objetos inflamables como envases de plástico. 

●No utilice este aparato para calefaccionar ambientes. 

(Para evitar provocar incendios y acortar la vida útil  del producto).  

●No utilice este aparato para calentar productos enlatados sin abrir. 

(Para evitar incendios, quemaduras o lesiones causadas por explosión debido a la acumulación de presión).

    Este icono indica que no puede estar en curso, es decir, "Prohibido". 

  Este icono indica que debe ser ejecutado, es decir, "Obligatorio". 

Precauciones de seguridad 
 

Δ 
Δ 

Advertencia 
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●No altere, desarme ni repare el producto usted mismo. (Para evitar causar incendios, descargas eléctricas o 

lesiones).  

Para reparaciones, comunicate con el servicio técnico autorizado o centro de mantenimiento certificado de la 

empresa. 

●No limpie el vidrio de la puerta del horno con una esponja abrasiva, ni  metálica. 

(Para evitar rayaduras en la superficie del vidrio).  

●Asegurese de utilizar tomas de corriente de CA con especificaciones de AC220V-

240V/16A de forma exclusive. 

 (Para evitar incendios causados por sobrecalentamiento si se conecta junto a otros 

electrodoméstcos). 

 Asegúrese de utilizar las placas de cableado con especificaciones de al menos 16 A. 

●Asegurese de inserter el enchufe de alimentación en la parte inferior de la toma de corriente. 

(Para evitar el riesgo de descarga eléctrica en caso de fallas o pérdidas de corriente)). 

●Este producto debe estar conectado correctamente al sistema de puesta a tierra de acuerdo con las 

normas de seguridad nacionales y locales. 

(Para evitar el riesgo de descarga eléctrica en caso de mal funcionamiento o fuga).  

●Los usuarios deben probar este requisito básico de seguridad. Si hay alguna duda, debe ser probado el sistema de 

suministro de energía del hogar por técnicos eléctricos calificados. 

●Asegurese de que el producto esté instalado correctamente y que todos los componentes eléctricos estén 

instalados correctamente antes de usarlo. (Para evitar causar fuego o lesiones).  

●Este producto no es adecuado para personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 

de experiencia y conocimiento sobre el uso del aparato de manera segura. Los niños no deben jugar con el aparato. 

La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión.  

(Para evitar quemaduras, lesiones o descargas eléctricas).  

●Asegúrese de que los envases (como películas de conservación de alimentos, poliestireno y materiales de 

embalaje de plástico) que puedan producirse durante el uso del aparato estén colocados fuera del alcance de los 

niños. 

(Para evitar la asfixia causada por comer mal). 

●En caso de mal funcionamiento o anormal, deje de usarlo y desconecte el enchufe de alimentación 
inmediatamente. (Para evitar causar humo, fuego o descarga eléctrica).  

Casos de avería anormal  

Temperatura anormal del enchufe y el cable de alimentación. 

(El cable de alimentación se ha dañado o se produce un corte de alimentación intermitente después de tocar el 
cable de alimentación). 

Temperatura anormal del aparato. (El aparato echa humo o desprende un olor a quemado).  

El aparato se rompe, se afloja o hace ruido. 

En cualquiera de estos casos, póngase en contacto de inmediato con el servicio técnico autorizado para consultas, 
inspecciones y reparaciones. 

●Al instalar, mantener y reparar este aparato, asegúrese de desconectar la fuente de alimentación. 

(Para evitar descargas eléctricas o lesiones). 

●Asegúrese de apagar la fuente de alimentación antes de cambiar la luz. (Para evitar descargas eléctricas). 

● Antes del primer uso, prendalo vacío para eliminar el olor. (Véase el apéndice [Precauciones de uso inicial]) 

(No para afectar el uso normal del aparato). 

●Retire las piezas de embalaje y los materiales de amortiguación antes de usar. (Para evitar incendios causados por 
el aumento de la temperatura) 

Advertencia 
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Precauciones de seguridad                                                         Asegurese de leerlas 

 

 

●No introduzca materiales inflamables en el horno. 

(Para no provocar un incendio al encender accidentalmente el horno)  

● No se siente ni retroceda sobre productos abiertos. 

(Para evitar dañar el conducto telescópico). 

● No use limpiadores irritantes, corrosivos o raspadores de metal afilados para limpiar las 

puertas de vidrio del horno. (Para evitar rayar la superficie, o incluso hacer que el vidrio se 

rompa). 

●No utilice un limpiador a vapor para limpiar este producto. 

(Para evitar cortocircuitos o fallas en el producto).  

● No toque la parte inferior del producto después de encenderlo. (Para 

evitar quemaduras). 

●Durante la cocción de los alimentos con liberación de grasa o aceite, asegúrese de 

ser observado por alguien. (Para evitar provocar incendios). 

●Al desconectar el enchufe de alimentación, asegúrese de 

sujetar el enchufe. (Para evitar descargas eléctricas o incendios 

debido a un cortocircuito). 

●No vuelva a colocar las manos a ambos lados de la puerta cuando se 

cierre. (Para evitar lesiones causadas por sujetar los dedos al cerrar la 

puerta). 

Precauciones de uso 

 

 

■Antes del primer uso, retire toda la película protectora del producto (excepto la etiqueta de clasificación). 

(Para evitar que la película protectora se derrita debido a las altas temperaturas y se queme después de tocarla).  

■Antes del primer uso, retire el material de embalaje del horno. 

(Parrilla, cartón a ambos lados de la bandeja para hornear, espuma acolchadora en la parte delantera y trasera de la 

parrilla y cintas de correa en el riel deslizante). 

■Durante el funcionamiento, el horno se calienta mucho y se deben usar guantes resistentes al 

calor cuando esté en funcionamiento. (Para evitar quemaduras).  

■Durante el funcionamiento, la puerta del horno debe estar cerrada y confirmar que no haya 

ningún objeto atascado en la puerta del horno. (Para evitar afectar el efecto de cocción.) 

■No deje residuos de alimentos azucarados (como mermelada) en el horno. 

(Para evitar dañar el esmalte dentro del horno). 

■No utilice productos de plástico en el horno. 

(Para evitar que el plástico se derrita dañará el horno debido a la alta temperatura).  

■Durante el uso del horno, no cubra la parte inferior del horno con papel de aluminio, papel de aluminio, ni coloque 

los moldes y la bandeja para hornear en la parte inferior del horno. Para evitar dañar el esmalte dentro del horno).  

■Durante el uso del horno, si la superficie aún está muy caliente, no riegue directamente la bandeja para hornear. 

(Para evitar que el vapor se queme o dañe la superficie del esmalte).  

■No use limpiador en aerosol. 

(Evite causar envejecimiento del aislamiento, dañando así el horno).  

Nota 

Enfoque en el producto 
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Precauciones de uso 

 

 

Para garantizar el uso seguro de la rejilla o bandeja, es necesario insertarla en la dirección correcta y colocar 

correctamente las rejillas deslizantes. 

Además, también puede consultar el número de nivel que se muestra en la parte delantera del horno cuando lo abre. 

(Hay cinco niveles en total). 

Esto asegura que los alimentos no se deslicen de la parte posterior durante la extracción cuidadosa de la rejilla o la bandej a. 

Antes de cerrar la puerta del horno, asegúrese de que la bandeja para hornear esté en su lugar y que no toque el 

vidrio dentro de la puerta del horno. 

 

 

 

 

 

Retire los materiales de embalaje antes de usar 

Antes del uso inicial, retire primero el material de embalaje de acuerdo con el dibujo, se pueden realizar las otras 

operaciones. 

 

 

 

Preste atención para quitar los materiales de embalaje en el horno  

Eliminación de componentes de embalaje y materiales de amortiguación 

Rejillas deslizables - Advertencia de colocación 
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Precauciones de uso inicial 
 

Nota: Al usar el horno por primera vez, puede haber una pequeña cantidad de humo y olor, que es un fenómeno normal.  Ajuste 

la temperatura del horno vacío a 250 °C y  h o rn e e  co n  fu nc i ón  es t er e os có p i c a  d ur an t e  3 0  m in ut os  a nt e s  d e 

u s a r l o .  

 

 

 Retire todo el material de amortiguación 

 

 

  Opere el horno vacío durante unos 30 minutos con modo de calor superior e inferior y temperatura máxima. 

 

 

El olor típico resultante de una marca es inevitable. Por favor, ventile la habitación.  

Uso inicial 

③ 
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Piezas y funcionamiento del electrodoméstico 
 

Componentes del horno 

 

 

Accesorios 

· Antes del primer uso, limpie todos los accesorios y utilice un paño suave y detergente neutro para limpiar el horno. 

· Solo se pueden utilizar accesorios originales. 

 

◆ Rejilla 

Se utiliza para hornear y asar a la parrilla 

 

 

 

◆ Bandeja para hornear esmaltada 

Se utiliza para cocinar grandes cantidades de alimentos, como 

pasteles húmedos, pasteles, alimentos congelados, o para 

recolectar grasa/derrames y salsas 

 

◆ Rejillas deslizables 

Al limpiar la pared del horno, se pueden quitar las rejillas de ambos lados. 

 

 

◆ Ensamblaje de tornillos 

Tornillos (2) para la fijación del producto 



Piezas y funcionamiento del electrodoméstico 
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Panel de control 
 

 

 

 

1. Botón de selección de funciones  

2. Lámpara de horno ON/OFF 

3. Botón de alarma/temporizador  

4. Pantalla de visualización principal  

5. Botón de disminución, se puede utilizar para seleccionar el modo de calefacción, disminuir la temperatura o ajustar el 
tiempo. 

6. Botón de bloqueo a prueba de niños, presione y mantenga presionado durante 3 segundos  

7. Botón de encendido / apagado del horno, presione y mantenga presionado durante 3 segundos  

8 .  Botón  d e c onf i rma c ió n  

9. Botón de aumento, se puede utilizar para seleccionar el modo de calefacción, aumentar la temperatura o ajustar el tiempo.  

10. Botón de configuración de t iempo, uti l izado para el t iempo de cocción o la hora de inicio de la cocción.  

11. Botón de ajuste de temperatura 
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Pantalla de visualización principal 
 

 

 

 

Icono Explicación Icono Explicación 

 
Icono de modo de calefacción 

 
Icono de engranaje del modo 
de calefacción 

 
Icono de ajuste de 

reloj/duración  
Icono de visualización del reloj 

 
Icono de configuración de 

la hora de inicio de la 

cocción 

 
Icono de alarma 

 
Ajuste del reloj tubo digital 

 
Icono de calentamiento del 
horno 

h 
Icono de hora 

 
Icono de visualización 

de la barra de 

temperatura 

 
Icono de minutos 

 

Icono de modo de 

conservación del calor 

 

Icono de visualización de 
temperatura 

 

Icono de modo de 
calentamiento 

 
Icono de modo de calefacción 
de función 

 

Icono de modo de tostado 

 
Modo de calefacción de 

programa automático  

Icono del modo pizza 

 
Icono de lámpara de horno 

 

Icono de modo de pierna de 
pollo 

 

Icono de candado a prueba de 
niños 
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Modo de calefacción 
 

Icono de 

función 

Tipo de 

calefacción 

Temperatura 
predeterminada 

Modo Uso 

 

Deforestar  F--1 A temperatura ambiente, la circulación de aire puede descongelar 

rápidamente los alimentos congelados (sin calor). Este es un control fácil y 

una forma rápida de acelerar el tiempo de descongelación y el proceso de 

descongelación de verduras preparadas y alimentos rellenos de 

mantequilla. 

 

Parrilla doble 180 °C F--2 El elemento calefactor interno y el elemento calefactor externo en la 

parte superior del horno están funcionando. Adecuado para asar a la 

parrilla en grandes cantidades. 

 

Calor de fondo 180 °C F--3 El elemento oculto en la parte inferior del horno proporciona un calor 

más concentrado sin que se dore. 

Adecuado para calentar comidas o platos de cocción lenta, como guisos 

crujientes, guisos, pasteles y pizzas. 

 

Función de pizza 180 °C F--4 El elemento calefactor de aire caliente trasero y el calor más bajo 

Al mismo tiempo, los elementos de trabajo funcionan al mismo tiempo. 

Adecuado para recetas de cobertura húmeda y masa crujiente, como 

pizza, quiche, tarta de frutas y queso. 

Antes de comenzar a hornear, debes salir del horno 

precalentar. 

 

Convección 180 °C F--5 Los componentes alrededor del ventilador convectivo proporcionan una 

fuente de calor adicional y el calor circula uniformemente por el 

ventilador, lo que da como resultado un proceso de cocción más rápido 

y económico. Adecuado para cocinar platos en varios niveles.  

 

Cocina con 
ventilador 

con fondo 

y arriba 

Element

os 

calefacto

res 

180 °C F--6 La combinación del ventilador y los dos elementos calefactores en la 

parte superior e inferior proporciona un rendimiento de penetración 

térmica más uniforme y ahorra un 30-40% de energía.  El plato se dora 

por fuera sin que se seque por dentro.     Adecuado para asar a alta 

temperatura o asar grandes trozos de carne. 

 

Calor superior / 

inferior 

180 °C F--7 El elemento calefactor superior e inferior trabajan juntos, lo que se puede 

utilizar para operaciones de cocción rutinarias. Adecuado para hornear y 

asar solo en un solo nivel. 

 

Sistema de 

asado a la 

parrilla / asado 

180 °C F--8 El elemento calefactor interno y el elemento calefactor externo en la 

parte superior del horno funcionan con ventilador.  Adecuado para asar 

grandes cantidades de carne. 

 

Parrilla 180 °C F--9 Para asar pequeñas cantidades de alimentos y para dorar alimentos.  

Coloque la comida en la parte central debajo del elemento 

calefactor de la parrilla. 

 

Calefacción 
rápida  

200 °C F--10 Se puede utilizar para precalentar el horno. 
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Modo de programa automático 
 

Icono Tipo de 
calefacción 

Modo de 

calefacción 

Temperatura 
predeterminada 

Tiempo predeterminado (min) 

 

Modo de 
calentamiento 

P--1 65 °C  

 

Modo de 

fermentación 

P--2 40°C  

 

Modo de tostado P--3 180 °C 10 

 

Modo pizza P--4 180 °C 18 

 

Modo pierna de 

pollo 

P--5 190°C 45 

 

Modo pan P--6 190°C 25 

 

Modo pastel P--7 200 °C 30 

 

Modo Beef P--8 180 °C 30 
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Funcionamiento 

Cuando se enciende la alimentación, la pantalla muestra "12:00" y el icono del     reloj parpadea 6 veces. En este momento, el 

horno no está funcionando. Después de 6 segundos, los parpadeos se detienen. Mantenga presionado el botón ON / OFF    
durante 3 segundos, el producto estará en modo de espera.  

Ajuste del reloj 
Se utiliza para mostrar la hora actual en la pantalla. El reloj debe estar ajustado antes de usar.  

Cuando se encienda la alimentación, presione  una vez y verá que "h" parpadea, ahora presione          o    para 
configurar la hora actual, 

Después de 3 segundos, el "min" parpadea, presione     O     para configurar los minutos actuales. Después de 3 

segundos, confirmará el tiempo establecido y dejará de parpadear. 

Ajuste del modo de calefacción 

Cada vez que presione el botón de función   , pasará por la función de modo de calefacción y el programa automático de calefacción 

modo. Muestra    o    en la pantalla. 

Después de elegir la función modo de calefacción o el modo de calefacción del programa automático, presione    o  

para seleccionar el modo de calefacción que desee, presione     para confirmer. Si no presiona  para confirmar, se 
confirmará automáticamente después de 3 segundos. 

Después de seleccionar el modo de calentamiento, presione el botón de temperatura   y el tubo de temperatura en la 

pantalla parpadeará, presione   o     para estab lecer  la  temperatura que desee.  

Consejos: presione el botón de temperatura y el botón de la lámpara del horno al mismo tiempo, puede cambiar los 
grados Celsius y Fahrenheit. 

Nota: Cuando se usa el modo de calefacción deforestado   ,  se mostrará     en la pantalla. No se mostrará la temperatura 

en la pantalla, y tampoco se puede ajustar, pero significa que el horno se está calentando .
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Ajuste del tiempo de cocción (duración) 

Se utiliza para cocinar durante un período de tiempo seleccionado.  

Una vez transcurrido el tiempo establecido, el horno se apaga automáticamente. El tiempo de cocción es ajustable a un 
máximo de 6 horas. 

1. Seleccione el modo de calefacción y la temperatura que desee:  

2. Presione  una vez, verá  - se muestra en la pantalla y "h" parpadeando, presione     o     para configurar la hora, 

después de 3 segundos, el "min" parpadeando, presione    o    para configurar el minuto. Después de 3 segundos, confirmará el 

tiempo establecido y dejará de parpadear. 

3. Cuando termina el tiempo de cocción, el horno deja de funcionar. Suena la campana. Al presionar  en este momento, se 

detendrá la alarma. Si no presiona ningún botón, la alarma se detendrá automáticamente después de 2 minutos.  

 

Establecer el inicio del tiempo de cocción 
1. Seleccione el modo de calefacción y la temperatura que desee:  

2.  Presione     dos veces, verá  - se muestra en la pantalla y "H" parpadeando, presione       o       para 

configurar la hora, después de 3 segundos, el "min" parpadeando, presione     o    para configurar el minuto. Después 

de 3 segundos, confirmará el tiempo establecido y dejará de parpadear.  

3. Cuando es el tiempo de fraguado del horno, suena la campana y el horno comienza a funcionar.  
 

Es decir, la hora actual es 12:00, la hora establecida es 1 hora (1:00), cuando la pantalla muestra las 13:00, el horno comienza a 
funcionar. 
 

Ajuste del programador automático 
1. Seleccione el modo de calefacción y la temperatura que desee:  

2. Presione     hasta que vea     programas en la pantalla, configure el tiempo de cocción que necesita.  

3.     Presione hasta que vea    programas en la  pantal la ,  configure la  hora de in ic io.  

4. Cuando llegue la hora de inicio, suena la campana, el horno comienza a funcionar, la campana se detendrá automáticamente 

después de 2 minutos sin presionar   . 

5. Cuando termine el tiempo de cocción, suena la campana, el horno deja de funcionar, la campana se detendrá 

automáticamente después de 2 minutos sin presionar   . 
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Ajuste del temporizador / alarma 

La alarma se utiliza como una función de recordatorio, que se puede usar para precalentar o agregar condimentos durante el 

proceso de calentamiento. La alarma solo sonará cuando finalice el tiempo de configuración de la alarma y el horno no dejará de 

funcionar. 

1. Seleccione el modo de calefacción y la temperatura que desee.  

2. Presione    hasta que vea el    programa en la pantalla y "h" parpadeando, configure la hora que desea para la 

alarma, después de 3 segundos, verá "min" parpadeando, luego configure el mínimo que desea para la alarma. Después de 3 

segundos, confirmará el tiempo establecido y dejará de parpadear. 

3. Cuando se alcanza la hora de fraguado, suena la campana. Al presionar        en este momento, se detendrá la 

alarma.  Si no presiona ningún botón, la alarma se detendrá automáticamente después de 2 minutos.  

 

Cerradura a prueba de niños 
Su electrodoméstico tiene una cerradura a prueba de niños para que los niños no puedan encenderlo accidentalmente ni 

cambiar ninguna configuración. Al pulsar    y mantenerlo presionado durante 3 segundos, el bloqueo a prueba de niños    
se muestra en la pantalla. Si lo mantienes pulsado durante 3 segundos de nuevo, se desbloqueará de nuevo el 
panel de control.  

Función de pausa 

Cuando el producto entra en el estado de funcionamiento de horneado, presione el   botón,  e l  horno deja  de 

funcionar,  pres ione e l    botón y el horno continúa funcionando. 
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Método de uso 
 

Sugerencias e instrucciones de cocina 

■ Sugerencias normales 
•Sugerimos precalentar el horno antes de poner los alimentos en el horno. 

• Normalmente, es imposible acortar el tiempo de cocción aumentando la temperatura (los alimentos pueden estar 

bien cocidos en el exterior, pero aún no en el interior). 

•Si la cocción se realiza en una parrilla multicapa, sugerimos utilizar una función Convencional + ventilador para que se 

pueda lograr una cocción uniforme en todas las alturas. 

• Para lograr el mejor efecto de cocción, sugerimos que la vajilla adecuada se coloque en el centro de la parrilla o 

bandeja. 

•Para evitar la formación de perlas de condensación excesivas en el vidrio interior, después de la cocción, los alimentos 

calientes no deben colocarse en el horno durante mucho tiempo.  

 

■ Sugerencias para cocinar la carne 
•El tiempo de cocción de los alimentos, especialmente de la carne, varía según el grosor y la calidad de la carne y el 
sabor del usuario. 

•Sugerimos usar termómetros para carne cuando cocine la carne. (El termómetro no se suministra con el horno).  

•Si es necesario, los alimentos se pueden envolver en papel de aluminio para cocinarlos y hacerlos más tiernos.  

 

■ Sugerencias para cocinar pasteles y galletas 
•Los moldes de metal oscuro pueden absorber mejor el calor al hornear pasteles. 

•La temperatura y el tiempo de cocción dependen de la calidad y consistencia de la mezcla.  

•Para comprobar que el bizcocho está maduro o no, al final del tiempo de cocción, inserte el palo metálico en la parte 

superior del bizcocho y luego retírelo. Si la masa no se pega al poste de metal, el bizcocho está maduro.  

• Si el bizcocho se colapsa al salir del horno, al siguiente se puede prolongar el tiempo adecuadamente, si es necesario, 

también se puede reducir en unos 10°C para hornear. 

■ Sugerencias de descongelación 
•Sugerimos que los alimentos congelados se coloquen en la vajilla destapada. 

•Al descongelar, se debe quitar todo el paquete de los alimentos. 

•Extienda los alimentos en una sola capa para descongelarlos uniformemente sin superponerse.  

•Al descongelar la carne, sugerimos usar una parrilla para colocar los alimentos en el segundo nivel de la percha y la 

bandeja para hornear en el primer nivel. De esta manera, se drena el líquido de los alimentos congelados.  

 

 

Consejos para ahorrar energía 
Para ahorrar energía en el uso de hornos, se pueden seguir las siguientes instrucciones:  

1. La puerta debe estar completamente cerrada para todas las operaciones de cocción.  

2. No abra la puerta del horno con frecuencia mientras cocina, ya que dejará salir el calor del horno.  

3. Apague la alimentación por completo cuando no esté en uso.  

4. Mantenga siempre limpio el interior del horno.  
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Limpieza y mantenimiento 

Interior del horno/Puerta del horno 

x 

■ Puerta del horno 

La puerta de vidrio siempre debe estar limpia, para eliminar las manchas difíciles con papel absorbente de 

cocina, esponjas húmedas y detergentes comunes. 

•No use un limpiador a vapor para limpiar el horno. 

•No use detergentes o detergentes corrosivos para limpiar la puerta de vidrio. 

•No utilice materiales ásperos o de fricción, ni raspadores de metal afilados para limpiar la puerta de vidrio del horno, 

ya que pueden rayar la superficie. 

■ Interior del horno 

Para mantener mejor el horno, después de la cocción, el horno debe enfriarse completamente antes de limpiarlo.  

•Saque todas las piezas extraíbles. 

•Para facilitar la limpieza, se puede quitar la puerta del horno.  El método de extracción se refiere a "Retire la puerta 

del horno" a continuación). 

•No se deben usar limpiadores a vapor durante la limpieza. 

 

Retire la puerta del horno 
 

La puerta extraíble del horno permite a los usuarios tocar completamente el interior del horno, lo que hace que el 
mantenimiento sea más conveniente y rápido. 

(1)Abra la puerta al ángulo máximo y tire de la 

cerradura hacia atrás en la bisagra de la puerta (Figura 

1). Hay dos cerraduras a ambos lados de la puerta del 

horno. 

 

(2)Cierre la puerta del horno, a unos 15 grados, luego 

levante la puerta y sáquela lentamente del horno. 

Figura 2) 

 

(3)Después de la limpieza, realice las operaciones mencionadas anteriormente 

en los pasos opuestos para restaurar la puerta a su estado original.  
 

■Nota: Después de usar un detergente específico, haga funcionar el horno durante 15 -20 

minutos con ajustes máximos de calentamiento para eliminar los 

residuos en el horno. En este proceso, las partes táctiles pueden estar 

más calientes de lo habitual. Mantenga alejados a los niños del horno. 
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Retire las rejillas deslizantes 

Retire la percha para facilitar la limpieza de la pared lateral del horno. Nota: Opere este proceso debe ser ligeramente 

manual, o dañará el esmalte. 

• Retire todos los accesorios, como la rejilla y la bandeja para hornear. 

• Empuje ligeramente hacia abajo el gancho en las gradillas en el punto de sujeción como se muestra (A). 

• Gire la rejilla hacia adentro en un ángulo de aprox. 45 grados (B-C). 

• Desenganche por la parte superior y sáquelo con cuidado (C). 

• Para volver a instalar después de la limpieza, siga los pasos anteriores en orden inverso. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reemplazo de la luz del horno 

La luz utilizada en el horno es una luz especial resistente a altas 

temperaturas (AC230V / 25W tipo G9, lámpara halógena T300 

°C) 

Por lo tanto, es necesario comprar luz genuina de distribuidores 

autorizados. 

Los pasos de reemplazo son los siguientes: 

1.Desconecte la fuente de alimentación de la toma de corriente.  

2.Gire la tapa de vidrio en sentido contrario a las agujas del   reloj. (Figura 5)  

3.Retire la luz y reemplácela por una del mismo tipo. (Figura 6)  

4.Después de reemplazar la luz, atornille la cubierta de vidrio en el sentido de las agujas del reloj.  
 

 

 

Reemplazo de la sonda térmica 

La sonda utilizada en el horno es una sonda física mecánica. No lo reemplace sin autorización. En caso  de anomalías 
comuníquese con el taller de reparación designado de inmediato para su reemplazo.  



 

18 

 

 

 

Características técnicas 
 

 

Modelo 250199 

Voltaje 220-240V 

Potencia nominal 2800W 

Tubo de calor del anillo exterior superior 1000W 

Tubo de calefacción interior superior 1200W 

Tubo calefactor inferior 1000W 

Tubo calefactor trasero 1800W 

Frecuencia nominal 50/60 Hz 

Tamaño del producto (ancho * profundidad * alto) 595 (ancho) X565 (profundidad) X595 (altura) 

Volumen nominal 70L 
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●La tapa de la cocina debe estar correctamente colocada para garantizar el correcto funcionamiento del horno. 

●El panel de los utensilios de cocina adyacentes al horno debe estar hecho de materiales resistentes al calor.  El equipo de 

cocina hecho de madera contrachapada debe garantizar que el pegamento pueda soportar una temperatura de al menos 

120 grados centígrados. Cuando el plástico o el pegamento no pueden soportar esta temperatura, el equipo se derretirá y 

deformará. 

●Una vez colocado el horno en el equipo de cocina, los componentes eléctricos deben estar 

completamente aislados. Se trata de un requisito de seguridad legal.  

●Todas las cubiertas del horno deben estar firmemente fijadas en su lugar y no se pueden quitar sin usar 
herramientas especiales. 

●Retire la parte posterior del equipo de cocina para asegurar la circulación completa del aire alrededor del horno.  

●El horno debe tener al menos 45 mm de espacio libre trasero. 

●Debido a que el mango del horno y las piezas de chapa metálica son fáciles de cortar, los instaladores deben usar 
guantes para la instalación. 

Nota importante 

Instrucciones de instalación 



 

20 

For installation personnel Installation Instructions 

 

 
 

Advertencia 
 

El cableado del horno debe estar equipado con un dispositivo de desconexión de todos los polos de acuerdo con las 

reglas de cableado. 

 

 

Después de instalar el aparato, es necesario tener otros métodos para desconectar la fuente de alimentación. La 

fuente de alimentación se desconecta mediante un enchufe conectable o mediante un interruptor de cableado fijo 

que cumple con los requisitos de cableado. 
 

 

Información importante 

El aparato está diseñado para instalarse permanentemente con un cable de alimentación de tres clavijas y solo 

puede ser conectado por un experto autorizado de acuerdo con el diagrama de conexión.  

Solo un electricista cualificado que tenga en cuenta las normas pertinentes puede sustituir el cable de alimentación.  

No utilice varios enchufes, regletas de enchufes o extensiones. La sobrecarga provoca un riesgo de incendio.  

Si ya no se puede acceder a la conexión después de la instalación, se debe proporcionar un interruptor de aislamiento de 

todos los pines con un espacio de contacto de al menos 3 mm. 

Conecte los cables del cable de alimentación de red de acuerdo con el siguiente código de 
colores: 
 

Verde y 

amarillo 

Azul 

Marrón 

 

 

 

Cable de tierra     (E) 

 

Cable neutro (N) 

Vivo (L) 

 

 

Conectores eléctricos 



Instrucciones de instalación                                                                       Para el personal de instalación    
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Se requieren dos personas para ayudar en la instalación del horno. 
 

La base del horno debe instalarse como se muestra a continuación. 
 

 

1. Preste atención a las dimensiones generales requeridas para la instalación.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unidad: mm 
 

2. Convexo 

Para tener la mejor integración de la cocina, instale el equipo en el gabinete estándar de 600 mm de ancho, para que 

pueda lograr un efecto enrasado con la parte frontal del gabinete. El equipo también se puede instalar en forma de 

convexo. 

 

Convexo (vista superior) 

 

A: Puerta del armario  

 

Horno fijo razonable 

 

  Nota 

 



 

 

Antes de instalar el equipo, asegúrese de que el gabinete cumpla con las siguientes dimensiones internas vacías. Para 

garantizar la circulación del aire, el horno debe instalarse de acuerdo con el tamaño y la distancia que se muestran en la fi gura 

a continuación. 
 

Convexo 

 

 

■Nota: •El horno se puede instalar en cualquier gabinete con resistencia al calor. 

 

 

 

 

■Nota: •Abra la puerta del horno, revise la rejilla lateral del horno y determine el orificio de fijación. 
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Fijar el horno al gabinete 

 


